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Abstract

The Holy Qur'an has repeatedly used metaphors made from concepts that
are related to the institution of transportation and its components in the
context of revelation. The main example of these kinds of metaphors occurs
in the final verses of Surah al-Hamd, in which the religious life of human
beings is considered as a movement or travel. Providing a linguistic
analysis, the present research is an attempt to (A) study the metaphors of Q.
1:6-7, and (B) reinterpret the Qur'anic concepts based upon Semitic
etymology. This study shows that the Quranic phrase "al-Sirat al-
Mustaqim" refers to the paved way with intermediate stops, which, as a
result, make it easy for travelers to navigate. Moreover, this study reveals
that contrary to the prevalent exegetical views, the last verse of Surah al-
Hamd refers to the three different types of travelers on the path of guidance
metaphorically.
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